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OCOBJIUBOCTI TA POJIb MIKKYJbTYPHOI KOMYHIKAIIIT
Y COEPI MI’DKHAPOJHOI'O JOKYMEHTOOBII'Y

Yepinko C. I
Kauouoam ¢hinono2iyHux Hayk, 0oyeHm,
doyenm Kageopu yKpaincvkoi mosu, icmopii ma inpopmayitinoi 0isibHoCmi
eporcasrnoeo ynisepcumemy « Kuiscokuu agiayiunuu iHcmumymy,
M. Kuis, Ykpaina

V¥ cyuyacHux ymoBax rio0aiizaimii Ta 1udposizalii CycniabCcTBa MIKHAPOIHUIN
JOKYMEHTOO00ITr Ha0yBae 0COOIMBOI Baru K HEB1J €MHUI KOMIIOHEHT 1H(POPMaLITHO1
TiSUTBHOCTI Ta ynpaBiiHHS. EdekTuBHICTE 00MiHY 1H(OpMaIi€o 00 MPOLECiB
JOKYMEHTYBAHHSI MK MPEACTAaBHUKAMH PI3HUX KpaiH CYTTEBO 3aJICKUTh BlJ PIBHSA
c(hopMOBaHOCTI MDKKYJIBTYpHOI KoMyHikamii. Came 11e 00yMOBIIIOE€ HEOOXI1THICTH
1HTerpaii BIAMOBIIHUX KOMIIETEHTHOCTEW Yy MIArOTOBKY (DaxiBI[IB 3 JIOKYMEHTO-
3HaBCTBa Ta iH(OpMAaIHOT MISUTBHOCTI, OCOOJMBO B YMOBaX TEXHIYHUX 3aKJIaJliB
BUIIIOi OCBITH.

MiXKyTbTypHA  KOMYHIKAIlii  pO3IVISINAETHCS  SIK  MPOIEC  B3aeEMOIl
MPEACTABHUKIB PI3HUX KYJIbTYp, IO nepeadadyae oOMiH 1H(OpMaIi€r0, HIHHOCTAMH,
HOpMaMH Ta MOJCJISIMH TOBEHIHKUA. Y cdepi MINKHAPOTHOTO JOKYMEHTOOOITY IIei
MPOLIEC YCKIIAJHIOETbCS HEOOXITHICTIO JTOTPUMAaHHS CTaHAApTIB O(POPMIICHHS
JOKYMEHTIB, MOBHUX 1 TPABOMMCHUX HOPM, a TaKOX KYJIbTYPHUX OCOOIHBOCTEH
ninoBoro crinkyBaHHs. Sk 3a3Hayae O. CeniBaHOBA, «MIKKYJIbTYpHA KOMYHIKAIIs €
KJIFOUOBUM YMHHUKOM €(DEKTHUBHOI B3aeMoiii y podeciitHOMY cepeoBHIlll, 1€ MOBHI
Ta KyJbTYpHI Oap’€pu MOXYTh CYTTEBO BIUIMBATH Ha pe3yibTaT IISJIBLHOCTI» [2, C.
112].

Y KOHTEKCTI JOKYMEHTO3HABCTBA MiXHAPOJHUN JTOKYMEHTOOOIT OXOILIIOE
MPOIIECH CTBOPEHHS, OOpOOKH, Tepedadi Ta 30epiraHHs JOKYMEHTIB, 1m0 (yHKITIO-
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HYIOTh Y 0araTOMOBHOMY Ta MYJIbTHUKYJIbTYPHOMY CEpEIOBUIIII. A 1€, Y CBOIO Yepry,
nependadae He JUIIEC 3HAHHS 1HO3EMHHUX MOB, a ¥ PO3yMIHHS CHEUM(IKU T1JI0BOTO
€TUKETy, HOpPM KOMYHIKaIlli Ta KyJbTYpHUX BIIMIHHOCTEH. 30Kpema, y pI3HHX
KpaiHaxX ICHYIOTh BIAMIHHOCTI HIOJO CTPYKTypu OQIIINHHUX JOKYMEHTIB, CTHIIIB
BUKJIaAy 1HGOpMAITi Ta MpaBUII I1JIOBOTO JTUCTYBaHHS.

BaxnuBuM acmekToM € MOBHA CKJIaJ0Ba MIKKYJIBTYPHOI KOMYyHiKamii. Y
MIKHAPOJHOMY JTOKYMEHTOOOITY IepeBa)ka€ BUKOPUCTAHHS AHTJIINCHKOI MOBH SIK
MOBHU MIKHApPOJHOTO CIIJIKYyBaHHS, OJHAK HaBiTh y IbOMY BHUMAAKYy MOXKIIUBI
KOMYHIKaTHBHI HEMOPO3yMIHHS 4epe3 Pi3HI KyJIbTypHI KOHTEKCTH. SIK MigKpecitoe
H. Kocrenko, «BooAIHHA 1HO3€MHOIO MOBOIO HE TapaHTye €(PEeKTUBHOI KOMYHIKAIi
0e3 ypaxyBaHHS KyJbTYPHUX KOJIB 1 KOHTEKCTiB» [1, c¢. 87]. Takum uuHOM, IIe
CBIJUUTH TMPO HEOOXITHICTh KOMIUIEKCHOTO MiAXOJy [0 MIATOTOBKH MaiOyTHIX
(axiBLiB.

OkpiM MOBHOTO AacHeKTy, 3HayHy poJib BIAIrpalOTh HEBepOaibHI 3aco0u
KOMYHIKaIlii, a TakoX crernudika COpuiHITTS 1HbopMarlii y cepi pi3HUX KYJIbTYp.
Hanpuknaz, y neskux KpaiHax NpUHAHATO BUKOPUCTOBYBATH OUIbII (pOpMasi30BaHMIMA
CTWJIb JJOKYMEHTIB, TOJIl SIK B 1HIII JOIMYCKAaOTh OUIbII THY4YKWU miaxia. HeBpaxy-
BaHHS TaKUX OCOOJMBOCTEH MOXKE€ NPHU3BECTU SK [0 3HIKEHHS €(QEeKTUBHOCTI
KOMYHIKaIIii, TaK 1 10 KOH(PJIIKTHUX CUTYAaIlIH.

CyyacHi 1HHOBAIIIMTHI TEXHOJIOTIi 3HAYHO BIUIMBAIOTh HA PO3BUTOK MIKHAPO/I-
HOTO JIOKYMEHTOOOITYy. BHUKOpUCTaHHS €JeKTPOHHOTO JOKYMEHTOOOIry, IU(POBUX
maTopM Ta aBTOMAaTU30BAHUX CUCTEM MEPEKIaAy BIIKPHUBAE HOBI MOXIIMBOCTI AJIS
MDKKYJIBTYpHOI B3aeMojii. BomHowyac 1€ CTBOpIOE HOBI BHUKJWKH, MOB’S3aHl 3
TOYHICTIO TIEPEKJIay, aJaNTalli€l0 TEKCTIB Ta 30€peKEHHIM 3MICTy JOKYMEHTIB. 3a
JTAHUMU JTOCITIKEHHSI, TTPOBeACHOro y cdepi nudpoBoi KOMyHIKaIlii, «aBTOMaTH-
30BaHI MepeKIaialbki CUCTEMHU MOTPEOYIOTh JTOAATKOBOI KYJBTYPHOI ajanTauii ass
3a0e3IeueHHs acKBaTHOCTI niepeaanoi indopMmarii» [4, c. 54].

VY 11bOMy KOHTEKCTI 0COOJIMBOrO 3Ha4Y€HHsS HaOyBae (POPMYBAHHS MIXK KYJIb-
TYpHOI KOMIETEHTHOCTI MaiOyTHIX ¢axiBiliB. BoHa BKItouae 3HaHHS MPO KyJIbTYpHI
0COOJIMBOCTI PI3HUX KpaiH, YMIHHS €(PEKTUBHO CIUJIKYBaTHUCS y 0araToOKyJIbTYpHOMY
CEpEeNIOBHUII, a TAaKOX 3/JaTHICTh aJanTyBaTH 1H(POPMAIIIIO BIAMOBIIHO 0 KYJIbTYp-
HOTO KOHTEKCTY. Sk 3a3HauaroTh AOCHTIIHUKH, «MDKKYJIBTYpHa KOMIIETCHTHICTH €
IHTErpajbHOI0 XapaKTePUCTUKOIO CydacHoro axiBig, Mmoo 3abe3nedye Horo
KOHKYPEHTOCIPOMOXKHICTh Ha MDKHAPOAHOMY PUHKY mparti» [3].

VY mporeci miAroToBKH (PaxiBIiB 3 JOKYMEHTO3HABCTBA JOLIIBLHO BIPOBAI-
’KyBaTH 1HHOBAI[IiHI METOJIMKY HABYAHHS, CIIPIMOBAHI Ha PO3BUTOK MIXKKYJbTYPHOI
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KOMyHikaiii. J[o Takux METOAMK HalleXaTh IHTEPAKTUBHI 3aHSTTS, KEWC-METOIH,
MOJIETIIOBaHHS MPO(ECIHUX CUTYyallii, a TaKOK BUKOPUCTAHHS IU(PPOBUX OCBITHIX
wiatgopM. OcoOauBy €PEeKTUBHICTh IEMOHCTPYE 1HTETpalis MiXAUCIUIUTIHAPHOTO
MiX0Ay, 10 TOE€JHYE MOBHY IiJITOTOBKY, KyJbTYPOJOTIUHI 3HaHHA Ta mpodeciiini
HAaBUYKHU POOOTH 3 JJOKyMEHTaMHU.

BaxnuBuM HanmpsiMOM € TakoXK (OpMyBaHHS HAaBUYOK J1JIOBOTO JUCTYBaHHS Y
MDKHapogHOMYy KoHTekcTi. Ile mepenbauae nockoHane 3HAHHS CTaHIAPTIB
oOopMIICHHS JTOKYMEHTIB, TIPaBUJI BEICHHS €JIECKTPOHHOI KOPECTIOHEHIIIT, a TaKOX
YMIHHSI BpaXOBYBaTH KyJbTYpPHI 0COOIMBOCTI ajpecaTta. Hanpuknazn, y Mi>kHaApOIHIM
MpaKTHUIll 3HauHA yBara MPUAUIAETHCS BBIWIMBOCTI, YITKOCTI ¥ CTPYKTYpOBaHOCTI
[10B1IOMJIEHb.

TakuM 4yuHOM, MDKKYJIBTYpHa KOMYHIKAIliSl € HEBI €MHOIO CKIIAJ0BOIO MIX-
HApOJIHOTO JOKYMEHTOOO0ITY Ta mpodeciiiHoi AisuIbHOCTI (axiBIIB 3 JOKYMEHTO-
3HABCTBA. i €(EKTUBHICTH 3al€KUTh Bifl PIiBHA MOBHOI HiATOTOBKM, KyIbTypHOI
0013HAHOCTI Ta 3[aTHOCTI aJanTyBaTH 1HGOPMAIIIO Y paMKax PI3HUX KYJIbTYpPHHUX
KOHTEKCTIB. Y Cy4YaCHHUX YMOBaX PO3BUTKY 1H(OpPMALIAHOIO CyCcHUIbCTBA OCOOIH-
BOr0 3HA4YeHHS HaOyBa€ BIPOBA/HKCHHS I1HHOBALIMHUX TEXHOJIOTIM 1 METOJIUK
HaBYaHHS, 10 CIIPSMOBaHI Ha (P OPMYyBaHHS BIJIMOBITHUX KOMIETEHTHOCTEM.

OTxe, MAroToBKa MaiOyTHIX (axiBIlIB MOBUHHA OPIEHTYBATUCS Ha KOMILIEKC-
HUN PO3BUTOK MDKKYJIBTYPHOI KOMYHIKAIli, IO COPUITHUME MiABUIIEHHIO €(QEKTUB-
HOCTI MDKHApPOJHOTO JIOKYMEHTOOOIry Ta 3a0e3leyuTh YCHIIHY Mpodeciiny
JUSITBHICTh Y CY4aCHOMY TJI00a1i30BaHOMY CEPEIOBHIIIL.
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